
En Güzel Beş Osmanlı Geleneği

Su ve Kahve:
Misafirlere kahve fincanı ile birlikte bir bardak su ikram edilirdi. Eğer misafir önce suyu
içerse, bu onun aç olduğunu belirtirdi ve kendisine yemek hazırlanırdı. Eğer kahveyi önce
içerse, bu tok olduğu anlamına gelirdi.

Kırmızı ve Sarı Gül:
Sarı gül, evde hasta olduğunu belirtmek için kapının önüne konulurdu. Bu, yoldan geçenlerin
ve komşuların sessiz olmaları ve hastayı rahatsız etmemeleri gerektiği anlamına gelirdi.
Kırmızı gül ise, evde evlenme çağına gelmiş bir genç kız bulunduğunu ve bu eve kız
istemeye gelinebileceğini belirtirdi. Ayrıca, bu evin yanında kötü sözler söylenmemesi
gerektiği anlamına gelirdi.

Kapı Tokmağı:
Osmanlı döneminde evlerin kapısında iki tokmak bulunurdu: biri küçük, diğeri büyük. Küçük
tokmak çalındığında, kapıyı evin hanımı açardı, çünkü çalanın bir kadın olduğu anlaşılırdı.
Büyük tokmak çalındığında ise, kapıyı evin beyi açardı, çünkü çalanın bir erkek olduğu
anlaşılırdı.

Sadaka:
Osmanlı'nın zenginleri, fakirleri rencide etmeden sadaka vermeye özen gösterirlerdi. Bakkala
veya manavlara gider, borç defterlerini alır, borçları silerlerdi. Bunu yaparken isimlerini
belirtmezlerdi. Fakirler, borçlarının silindiğini görür ama kimin yaptığını bilmezlerdi, bu da
onları minnet altında bırakmazdı.

63 Yaşı:
Osmanlı döneminde 63 yaşını geçmiş yaşlılara yaşları sorulduğunda, Peygamber
Efendimiz'in (s.a.v.) yaşını geçtiği için yaşlarını söylemekten utanırlardı. Bu yüzden, "Haddi
aştık evladım" diye cevap verirlerdi, bu da Peygamber'e olan saygılarının ve sevgilerinin bir
göstergesiydi.

Tercüme: Ahmet Ziya İbrahimoğlu
28.07.2024 OF



عثمانيةعاداتخمسأجمل

::والقهوةالماء
إعداديتموكانجائع،بأنهيُعلمكانالقهوةقبلالماءبشربالضيفقامحينوفيماء،كأسمعللضيوفالقهوةفنجانيُقدمكان

شبعان.بأنهيعنيهذافكانالماءقبلالقهوةشربحينوفيله،طعاموجبة

::الصفراءوالوردةالحمراءالوردة
المريض،إزعاجوتجنبالهدوءإلتزامبضرورةوالجيرانالمارةلإعلاممريضفيهالذيالبيتأمامالصفراءالوردةتوضعكانت

خطبتهاالتقدميمكنالبيتداخلموجودةالزواجسنإلىوصلتشابةهناكبأنيعنيهذافكانالحمراءالوردةوُضعتإذاإما
لعواطفها،حرمةالبيتبجانبالبذيئةبالأقوالالنطقويُحذر

::البابمطرقة
كبيرة،والأخــرىصغيرة،واحدةمـطرقتان،المنازلأبوابعلىالعثمانيالعهدفيتوضعكانت

الباب.وتفتحالبيتسيدةتـذهبفكانتامـرأة،البابيطرقالذيأنيُفهمبالصغيرة،البابيُطرقفعندما
ضيفه،لاستقبالالبابويفتحالبيت،رجلفيذهبرجــل،البابعلىأنيُفهمبالكبيرة،يطرقوعندما

::الصدقة
وبائعيللبقالةبالذهابتقومفكانتللفقراء،إحراجبأيالتسببدونالصدقاتتقديمعلىتحرصالعثمانيةالأغنياءفئةكانت

دونحُذفقددينهميجدوندومًاالفقراءوكاناسمها،ذكردونبتسديدها،وتقومالديونحذفوتطلبالديندفتروتطلبالخضار
الأغنياء،بمنةيشعرونلافكانوابذلكقاممنيعلمواأن

::والستينالثالثةسن
فوقسنهمإنيقولواأنعاراًيعدّونكانواالعثمانية،الدولةزمنفيسنهمعن63سنفوقهمالذينالسنكباريُسألكان‏عندما

��بنيّ"ياالحدّتجاوزنا"لقد:يجيبونفكانوالهوتعظيماًواحتراماًأدباًوسلّم،عليهاللهصلىالنبيسن


